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Din can sa sf. serbâtor! de mâne, (liarulü 
na va aparé pănă Mercur! séra.

1 8 9 0 - 1 8 9 1
I .

Tn numerulu primii alu „Gaze
te i“ din anulă 1890, de care anu ne 
pregătim u a ne lua rămaşii bunu, 
privindfi la starea nostră asuprită, 
amu arătatu, ce ar dori mai fer- 
binte inima nostră.

„Anulu ce vine —  scrieamu 
atunci— doră ne va aduce aceea, 
de ce avemQ mai multă lipsă chiar 
ca de pânea de t6te 4^ele: soli
daritatea în lupta pentru apărarea 
limbei şi a naţionalităţii n6stre. 
"Doră nu vomu fi osendiţî de s6rte 
a ne plânge şi la capetulu anului 
1890 totu numai de suferinţe, ce 
le-amu înduratu dintr’o parte şi 
alta, fără ca se putemu arăta, că 
amu sciutu se şi lucramu pentru 
ca se înceteze odată relele (şi su- 
ierinţele, ce ne mănâncă de v ii“ .

„Doră ne va ajuta Dumnecjeu 
sfântulu ca se se însufleţescă con
ducătorii neamului nostru la fapte 
adevărate românescl, de cari se 
nu se ruşineze viitorimea“ .

„D6ră voru înţelege odată şi 
Archiereii noştri glasulu timpului, 
care le strigă mereu se’şî păzescă 
turma, căci o risipescu şi o pră- 
pădescu lupii“ .

Doră nu a peri tu semenţa cu- 
ragiului strămoşescu dintre noi şi 
va răsări erăşi în pepturile băr- 
baţilorii noştri naţionali, preoţi şi 
mireni...“

Aceste dorinţe le-amu avutu 
şi le-amu esprimatu, când amu 
pusu piciorulu pe pragulu anului 
1890. Ce s’a împlinitu dintrînsele?

O atmosferă din cele mai înă- 
buşitâre domnea pe atunci, aşa că 
abia mai putemG răsufla. Era pr6s- 
petu încă atentatulu, ce l’a săver- 
şitii ministrulu ungurescu de culte 
şi de instrucţiune publică în contra 
gimnasiului românu din Beiuşu şi 
lumea românescă era cuprinsă de

cea mai adencă nelinişte, din causă 
că nu vedea nici o mişcare, nici 
unu semnu de vieţă din partea 
celoru, cari au fostü imediatü lo
viţi de ucazulu de maghiarisare 
alu lui Csaky. Tăcea Episcopulü 
şi cei din jurulü seu, tăcea obştea 
románéscá din Beiuşti şi din în- 
trega diecesă a Oradiei-ttiari, tăceau 
cu micu cu mare şi îngrijirea 
nostră, a celorü din depărtare, de
venea totu mai mare. Toţi din 
tóté părţile întrebau: ce-i cu Be- 
iuşulii ?

Semţea fie-care dintre noi, că 
la Beiuşu s’a petrecutü unü faptü 
de totu gravu, care avea se pună 
la probă solidaritatea nostră în 
lupta pentru limba şi cultura ro
mână şi de aceea eram aşa de în- 
grijaţî vécjéndü că autorităţile chiă- 
mate a sări în aperarea lorii nu dau 
nici celü mai micu semnu de viaţă.

Ni s’a luatü ca o greutate mare 
de pe peptu, când în urma stă- 
ruinţeloră pressei nóstre naţionale 
se zări pe la începutulu anului 
aurora unei acţiuni sănăt0se a 
clerului şi a poporului din diecesa 
oradană în causa gimnasiuiui din 
Beiuşd. Mai târcjiu ni-se împlu 
inima de bucuriă ’ vec[endu spiri- 
tulü adevératü románescü, de 
care erau conduse conferenţele 
preoţescî din diecesa greco-unită 
oradană, cari protestându în contra 
ordinaţiunei nelegale ministeriale, 
prin care se introduse limba ma
ghiară ca limbă de propunere în 
clasele superióre gimnasiale, cereau 
conchiămarea sinodului generalii 
spre a lua posiţiune. energică faţă 
cu acéstá ordinaţiune.

Credeamü, că în cestiunea gim
nasiului din Beiuşu suntemü a- 
própe de a vedé împlinită dorinţa 
esprimată la ínceputulü anului, ca 
să putemu arăta şi fapte menite 
de a pune stavilă prigonirilorü şi 
ilegalitâţilorii, fapte solidare, ade- 
veratu românesci, dér, abstragéndü 
dela démna manifestaţiune a vo
inţei clerului românii oradanü,

amü remasü de astădata numai cu 
credinţa.

Sinodulü nu s’a íntrunitü, ér 
mişcarea pornită în contra uca
zului monstruosü alu d-lui Csaky 
s’a curmatü la intervenirea per
sona)! şi la porunca Episcopului 
gr. unită de Oradea-mare.

Solidaritatea nóstrá, într’o ces- 
tiune de vi0ţă pentru limba şi cul
tura română, a suferitü o grea lo
vitură prin refusulu Episcopului 
de a satisface dorinţei clerului şi 
a poporului seu, care era totodată 
dorinţa generală a Româniloru.

Dér solidaritatea nostră naţio
nală a fostü şi mai greu lovita 
prin aceea, că ceilalţi Archierei 
împreună cu capulu provinciei me
tropolitane unite, consultaţi fiindü 
de fratele loru în Christosü, în 
locii se stăruiâscă din tóté puterile 
pe lângă elü ca se se opună cu 
energiă ingerinţelorii ilegale ale 
guvernului, l’au sfátuitü — precum 
însuşi a declaratü în consistoriulu 
plenarii —  se cedeze forţei.

O asemenea tristă esperienţă 
în ce privesce solidaritatea tutu- 
rorü factorilorii noştri naţionali, 
amu făcut’o în acelaşă timpü faţa 
cu fatala cestiune a Kişdedovuri- 
loru, care tocmai este în ajunü de 
a se discuta în dieta unguréscá.

Sinodulü parochialü din Bra- 
şovti, dándü espresiune maréi în
grijiri, ce domnesce în sînulii Ro- 
mâniloru din causa proiectului de 
lege pentru asilurile de copii, care 
a fostü presentatü dietei astă 
primăvéră, într’o representaţiune 
cătră Archiereulü séu, a fostü greu 
mustratü, împutându-i-se, că face 
politică neiertată în biserică şi că 
periclitézá astfelü instituţiunile 
bisericei greco-orientale.

Noi scimü, că bisericele nóstre 
cu instituţiunile lorü suntü, chiar 
pe temeiulü legilorü fundamentale 
de statü, singurele depositare ale 
desvoltării nóstre culturale naţio
nale. Cum s’ar puté dér, ca aceste 
biserici să sufere în tăcere măsu

rile, ce se iau de cătră puternicii 
cfilei pentru paralisarea şi nimici
rea acestei desvoltărî, fără ca se’şî 
pericliteze basele esistenţei lorü? 
Cum s’ar puté să le fiă intercfisti 
de-a se împotrivi acelorü măsuri, 
cari ţîntescfi la răsturnarea stării 
actuale şi a legilorü, pe cari se în- 
temeiăză autonomia lorü?

Aşa ore au să înţelâgă A r
chiereii noştri glasulü timpului de 
faţă, aşa au se pricépá ei marea 
şi sfânta lorü chiămare, aşa au 
să-şi cunóscá posiţiunea lorü înaltă 
apostolică, ca cătră cei de süsü în 
cestiunile cele mai vitale naţio- 
nale-bisericescî să fiă cu capulü 
prea plecatü, ér cătră cei de josü 
ai lorü să fiă despotici şi neîndu
plecaţi ?

O urmare firésca a atitudinei 
Archiereilorü noştri faţă cu do
rinţele generale ale clerului şi po
porului în cestiunile amintite a 
fostü campania, ce au întreprins’o 
organele guvernului în contra pres
sei române în a doua jumătate a 
anului 1890.

Guvernanţii unguri vă4endti, 
că Archiereii noştri prin atitudinea 
lorü se punü, directü séu indirectü, 
în contracjicere cu cuventulü opi- 
niunei publice române, şi-au gân- 
ditü, ca este timpulü celü mai po- 
trivitü ca se sară ca o haită de 
lupi turbaţi asupra representanţi- 
lorü acestei opiniuni publice şi se 
insceneze o nouă seriă de prigo
niri contra c|iariştilortt români.

Ei au aşteptatfi, că acesta pri
gonire va face se amuţâscă cu to- 
tulü consciinţa naţională a Româ- 
nilorü, şi că poporulü acesta „blând 
şi supusü* seva arunca în bra
ţele lorü.

Dér s’au înşelatfi amarü. Din 
contră, tocmai acele prigoniri au 
deşteptatfi şi mai multü consciinţa 
naţională a poporului şi l ’au 
fácutü ca să se alipéscá cu mai 
multă tăriă de limba şi de naţio» 
nalitatea sa, pe care o apără e u 
ristica română.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

I n t r e  l a a d - i e n l .

In Dacota 6răşi a isbucnitü revolu- 
ţiune. Lupta, ce au început’o băştinaşii 
locaitorl ai Amerioei, Indienii, în contra 
guvernului Sfcatelorü-Unite, este ultima 
încercare, ultima v&paiă isbuonită din 
spuză.

, Telegramele din America aducöscirí, 
că. soldaţii Uniunei s’au ciocnită cu in
surgenţii şi i-au bătutfi. Aceste ínsé nu 
sunttl lupte, ci numai âc’aşa. Boşii nu 
suntfi disoiplinaţl milităresce şi nici nu 
au armată, dér toţi alergă la arme. Tn- 
drfisneţl, buni ven&torl şi puşoaşl esce- 
lenţî, nu Insă şi militari buni. Balta, 
ínsőmnulü lorü străbunii de résboiu e o 
armă neputinciós&, mai vértosü când are 
sé stea faţă’n faţă ou tunulü.

Revoluţiunea a isbucnitü în statulü 
Dacota, unde se află „Indian Territory“ 
séu teritoriulö Indienilorü liberi. Statele 
Unite adecă, la anultt 1880, au destinată 
tinü teritoriu pe séma sSmenţiilorfi stră
vechi indiene, unde li-s’a datü voiă ső 
trăâscă liberă, după însuşirile şi obiceiu

rile loră naţionale, întru câtă aceste nu 
voră fi în defavorulă statului.

S’a mai îngrijită însă Uniunea şi de 
staţiuni militare, ca sé’i pótá ţinâ în evi
denţă, căci déu, Indienii nu-şl prea spargă 
capulă cu civilisaţiunea. Rachiultt ínsé 
a prinsă mai de grabă rădăcină; acestuia 
s’au supusă în curendă. Străveohii lo
cuitori autohtoni a Americei nu s’au 
stîrpită în urma armeloră, ci în urma ra
chiului distrugătoră şi ameţitoră.

Pentru civilisarea Indieniloră a spe- 
sată multă Uniunea, dér nu se prinde 
de ei nimică; agricultura nu le prea 
place, apoi ca sö se hránéscá şi sd se îm
brace şi mai departe din vénatulü de 
bivoli, e slabă nădejde, pentru-că bivo
lii s’au cam gătată. Nici despoiarea ini- 
miciloră, nici jăfuirea şi atăcarea trenu- 
riloră şi a poşteloră, care acuma a deve
nită legendară, nu le mai asigură traiulă.

SdmSnţia cea mai însemnată şi mai 
rSsboinică este cea a Indieniloră-SiuxI. 
Ei suntă mai număroşl, dér şi aceştia 
din ce în ce mergă spre perire. Aceştia 
s’au resolvată cu ună fanatismă sălba
tică şi într’ună modă forte caracteris
tică. De*odată adecă s’a răspândită între

ei/vestea, că Spiritulă celă mare le va 
trimite eliberatorulă, care le va recâştiga 
libertatea, va estermina pe „ómenii cei 
alblu şi atunci totă Indianulă va fi li
beră pretutindenea, şi totă ce va rémáné 
de albi, va fi a loră. Ei aşteptau ca în 
luna lui Novembre să soséscá eliberato
rul ü loră, din ceriu, cu o baltă păternică 
de răsboiu.

Credinţa acésta se înrădăcina în ei 
aşa de tare, încâtă au şi începută a se 
mişca, denegară orl-ce supunere şi cu 
lacomiă aşteptau numai să soséscá eli
beratorul ă loră. Escesele şi vărsările de 
sânge, siliră pe guvemulă Uniunei să in
tervină, fiind-că Indienii au atăcată deja 
mai multe colonii, au aprinsă şi au ucisă. 
Revoltanţii însă s’au opusă guvernului 
şi s’au grupată sub arme.

Căpitanulă loră vestită Sitting-Bull, 
„taurulă celă ca nicovalau, a reportată 
învingeri în contra generalului Guşter, 
dér în curendă fu prinsă şi eseoutată. 
Poporulă acuma se luptă fără căpitană 
cu o renitenţă şi ună fanatismă sălba
tică, póte că pănă la perirea celui din 
urmă Indiană.

E vorba aici de esterminarea prin

venetici a unei rasse, în patria sa propriă. 
Dér înzadară îi Vomă compătimi, oăol 
şi aici se adeverescă eternele legi ale 
natúréi, după care celă mai slabă trebue 
să piérá dinaintea celui mai tare. Suntă 
tari ei în privinţa corporală, suntă cu 
multă mai venjoşl şi mai isteţi oa Yen- 
kee-ii*), dér ce folosesce, décft nu-i 
minte, décá nu suntă tari şi în privinţa 
spirituală.

Luptele de acuma însă suntă nu« 
mai nisce jucării faţă cu răşb<Siele de 
mai de multă ale Indieniloră cu Euro-

0
penii. Iames Cotter enareză următorulă. 
episodă de pe timpulă aceloră rösbóie, 
oare arată destulă de lămurită Unele 
obiceiuri caracteristice ale Indieniloră:

Pe locurile frumóse unde ourge 
rîulă Missuri, am obicinuită sé mergă re
gulată la vénátóre ou amioulü meulohn 
Hart. Focă nu amü făcută nicî-odată, ţi- 
nendă sémá de împrejurarea, că Indienii 
vă4endă íoculü, voră- puté da uşoră de 
noi, căol pe aici îşi urmau îno& liberă 
jafurile şi uciderile. A  ajunge în mânile

*) Citesce „Ienchi“ . nume de batjocură» 
alü Americanilorü de Nordü. .



In America decurgü aeuma póte, 
ultimele scene ale bătăliiloră, ce s’au con
tinuată aşa ĉ icéndü necontenită între 
Indieni şi între Europeni de oând Co
lumba a descoperită America. Lupta 
ni-se pare se va sfârşi ca supunerea 
completă a bieţilora „Roşii“ , şi prin ur
mare nu e mirare, decă ei dovedescă aşa 
mare antipatiă şi ură neîmpăoată faţă 
de „cei albi*. După cum se telegrafézá 
din New-York, Indienii erăşl s’au res- 
culata în Dacota pe teritoriula aşa nu
mita „ala Indienilor« liberi“ , şi s’au 
ciocnita cu soldaţii Uniunei. Motivul res- 
culării e, că dânşii voesca să fiă de tota 
liberi, ca astfela să’şi potă oontinua ja
furile neconturbaţi, — una lucru, care 
aö£&4l nu se mai póte. In urma ciocni- 
rilora din urmă au căzuta mai mulţi In
dieni. Statuia voinda să înmormânteze 
de cei căcjuţi în luptă, Indienii s’au îm
potrivită şi au începută din nou a da 
foca, la ce soldaţii Uniunei au răspunsă 
de asemenea cu foca, silindu-i a se re
trage în trauşeuri. G-eneralulă Miles a 
trimisa şi o epistolă Indienilora în oare 
le propune împăciuire, dér dânşii res
pingă orl-ce propunere de împăcare. In 
urma acésta Miles se pregătesce la o 
luptă decisivă, avânda de gândă să le 
bombardeze armata ce s’a postata în 
nisce întăriturî primitive şi sé suprime 
orl-ce mişcare nouă a însurgenţilora. Er 
din Pineridge se anunţă, că sămânţia In
dienilor a-Slioshonl au aprinsa oraşul a 
Idaho, situata pe „teritoriula Indienilora 
liberi“ şi o parte din locuitori fură ucişi. 
Locuitorii fuga dinaintea Indienilora, căci 
aceştia ou una* fanatisma turbata nimi- 
cesoătotă ce le vine în cale. In Evaston 
ferberea e mare.

S O I R I L E  p i L E l .
Proiectulü de lege pentru: Eişdedovuri, 

după cum scrie „Nemzet“ , se va lua la 
desbatere în conferenţa partidei liberale, 
ce se va întruni la 16 Ianuarie n. c. Ou 
ocasiunea presentărei în dietă a mons
trului proiecta, mai mulţi deputaţi din 
partida guvernamentală vora ţine vorbiri 
înflăcărate în favorula proieotului. Intre 
aceşti deputaţi numără „Nemzet“ pe 
Firozak, Schwarz, Pulszky, Fenyvesei, Da
niel, László, raportorula Hagara şi alţii.

** *
Mişcarea de maghiarisare. Foile din 

Cluşiu înregistreză scirea, că direcţiunea 
teatrului naţionala maghiara s’a anga
jată a da representaţiunl în favórea Kul- 
turegyletului. In 12 1. c. se va da deja 
o reprentaţiune şi pentru subscripţiune 
la bilete a împărţită liste şi presidenta 
Reuni unei femeiloră maghiare, d-na Con
tesa Teleki. — Sub titlulă „Kárpátegye-

-vai-paiaua- îşi va ţine adunarea sa * —  
stituantă în 12 Decemvre n. în sala cea 
mare, a primăriei. Contele Bethlen An
drás, ministru de agricultură îşi va tri
mite ună represetanta la constituire. „Sie- 
benbürg. Karpathen Verein“ salută so
cietatea în o epistolă fórte patriotică (!). 
Comitatele Huniădorei, Turda-Murăşului 
şi Turda-Arieşului şi-au insinuată deja 
representanţii loră. Numărulă membriloră 
oresce necontenita. Szekula Ákos, mem
bru fundatoră ală Kulturegyletului a 
depusă 124 fi. în contulă subscrierilorü 
de pe lista sa. Celă ce nu va avebiletă 
de întrare dela primă-cassierulă Kultur
egyletului , acela nu va ii admisă în sala 
de constituire. Sera se va da în favórea 
Kulturegyletului o representaţiune fes
tivă în teatrulă naţională.“ —* Totă în 12 
Decemvre comitetulă Kulturegyletului îşi 
va ţine şedinţa sa ordinară, cu’care oca- 
siune se va raporta asupra legatului lui 
Derzsi Iános în suma de 10,000 fi. v. a. 
pe séma Kulturegyletului.

** *
Adunarea din Turcheşit(Săcele). Adu

narea generală a desp. I  ală „Asociaţiu- 
nei transilvane“ ţinută erl, Duminecă în 
30 Decemvre v., a reuşită, după cum 
ni-se împărtăşesce, câtă se póte de bine. 
Ea a fosta bine cercetată de poporulă 
nostru din Săcele şi lucrările ei au fostă 
urmărite cu multă interesă. O surprin
dere neaşteptată a făcută frumősa espo- 
siţiune de manufacturi, lucrate de harni
cele Românoe din Săcele, şi arangiată 
de brava inteligenţă din Turcheşă. De 
totă potrivita pentru Români a fostă 
tractatulă d-lui profesora Arseniu Vlaicu 
despre modulă cum s’ar pute desvolta 
şi perfecţiona industria de casă la Ro
mânii secelenl. De asemenea a făcută 
bună impresiune înfiinţarea din partea 
despărţământului a unei biblioteci popo 
role în Turcheşă. Mai multe amănunte 
vomă da în numérula viitoră.

** *
In comitatulü Pestei, după cum apare 

din statistica inspectorului şcolară comi- 
tatensă, s’au aflată în anulă şcolară tre
cută 81,674 de şcolari maghiari, 14,933 
germani, 17 români, 5235 slovaci, 530 
sârbi, 951 croaţi. Scoli au fostă: 505 
maghiare, 45 germano-maghiare, 28 slo- 
vaco-maghiare, 7 sérbo-maghiare şi 2 
croato-maghiare. — Adecă pentru cele 
vre-o 22,000 de şcolari nemaghiari nu 
se află în acesta comitată nici o şcolă 
naţională!!

** *
Unü nou corti de plugari. In Tora- 

culă-mare (Bănată) s’a constituită ună 
coră vocală bisericescă din 65 de ti
neri, sub dirigenţa instructorului din 
Chisătău I. Draghicl.

JLUn iierlmfl se oomunică, că ministrulă 
prusiană de culte şi instrucţiune publică, 
Gossler, pe basa hotărîriloră conferinţei 
şcolare din trecute, a dată o ordi-
naţiune, prin care sisteză lucrările din 
limba latină în gimnasiile din Prusia, 
cum şi traducerile în limba grecă. Din 
însărcinarea directă a împăratului, s’a con
stituită o comisiune, careva ave să ducă 
în deplinire reforma şc61eloră medii şi 
să formeze ună plană de învăţământă, 
care să corăspundă „cerinţeloră timpului 
de atjî.*

P r in c ip iu lü  n a tlo n a lită ţ ilo r t i
de Maurice Block.

Generaţiuneanostră a văĉ ută născân- 
du-se principiulü naţionâlitâţiloru, care cu 
iuţela fulgerului a străbătută tóté un
ghiurile şi a câştigată o influinţă însem
nată asupra situaţiunii Europei. De aici 
înoolo naţionalităţile voră forma una 
elementă politică, de care va trebui să 
se ţină bine semă, şi chiar dâcă cineva 
ar aproba seu respinge acestă principiu, 
totuşi nu’i mai este permisă a-lă ig
nora.

Şi óre ce este principiulü naţionali- 
iăţiloru? Unii l’au formulată astfelă : 
„Elă este dreptulă fiă-cărei naţiuni de a 
se constitui într’ună poporă, într’ună stat 
separată.“ Din acéstá definiţiune se 
póte deduce o urmare duplă : 1 ) că 
massa unei naţiuni are dreptulă de a 
revindeca — în casă de lipsă chiar şi cu 
armele — părticelele rupte de cătră ea, 
grupele de indivicji, cari aparţină (seu 
cari se crede că aparţină) aceleiaşi naţio
nalităţi ; 2) că fiă-care grupă de indivicţl 
are dreptulă de a se despărţi — chiar 
prin violenţă—de statulă cu care formâză 
ună corpă politică mai multă séu mai pu
ţină legală, de ună timp mai scurtă séu mai 
îndelungată, pentru ca să se împreune 
cu naţiunea (seu statulă), cătră care îlă 
atrage înrudirile (reale séu presupuse) de 
naţionalitate.

Voma vedé mai la vale întru câtă 
e legitimă acesta prinoipiu. Acum să ne 
întrebămă ce constitue o naţiune mare 
séu mică?

Este óre comunitatea de origine 
séu de rassă? Câte-odată s’ar crede, că 
aşa este, dér n’avema decâtă să ne cu- 
getămă la Ruşi şi Polonezi, ambii Slavi, 
de origine séu la Germani şi Scan
dinavi, şi unii şi alţii de rasă teutonică, 
şi de sigură esplioarea se va vede ne
justificată. Multe rasse se oompună din 
mai multe naţionalităţi: cu deosebire 
Slavii; din Ruşi, Cehi, Poloni, Ruteni, 
Ventjl etc. Teutonii, Celţii, Finii şi o 
mulţime de alte rasse încă se subimpartă 
în mai multe reuniuni.

puiioiua uu constitue naţiunea. Austro- 
Ungaria cuprinde o mulţime de naţio
nalităţi şi chiar şirassa germană se sub- 
imparte în mai multe state.

Póte va fi limba ! O mulţime de au
tori consideră comunitatea de limbă ca 
legătura adevărată a naţionalităţii şi 
nici argumentele nu lipsescă în favórea 
acestei păreri. Limba comună este resul- 
tatulă, décá nu ală comunităţii de ori
gine, celă puţina ală unei uniri îndelun
gate ; 'ea este în acelaşi timpö causa uni
formităţii datiniloră şi obicei uriloră, ve- 
deriloră şi simţemintelora. Fiă-care con
sideră, fără deosebire, în modă instinctivă 
ca străină pe acela, a cărui limbă nu o 
pricepe şi sciută este, că pentru omulă 
pa o tréptá mai de josă de oultură 
străinu este totă atată câtă şi inimicii. 
Cu tote acestea esistă şi unele naţiuni, 
precum cea elveţiană, cea belgiană, cari 
cuprindă popóre cu limbi diferite.

S’ar mai puté întreba, décâ nu cum
va posiţiunea geografică, comunitatea de 
nume, de religiune, de interese, de is- 
toriă, constitue neţionalitatea, şi de si
gură pentru fiă-care din aceste caşuri 
s’ar găsi câte ună faptă dreptă argu
mentă şi câte o obiecţiune seriosă.

In faptă însă naţionalitatea se com
pune din tóté acestea deodată. „Se póte 
4ice“ — sorié I. St. Mill — „oă esistă 
naţionalitate acolo, unde se află ómen! 
uniţi prin simpatii comune, cari nu esistă 
între ei şi alţi ^menl, simpatii, cari îi 
înduplecă să lucre în înţelegere, cu 
multă mai bucurosă, de cum ar face-o 
cu alţii, să doréscâ să trăâscă sub ace
laşi guvernă, să dorescă, ca acelă gu- 

; vernă să fiă formată esclusivă de ei, séu 
de o parte din ei.

Sentimentulă de naţionalitate póte 
să se fi născută din diferite oause : elă 
e câte-odată efectulă identităţii de rassă 

: şi de origine; adese-orl comunitatea de 
| limbă şi comunitatea de religiune con- 
: tribue a-i da nascere ; de asemenea şi 
j limitele geografice. Insă causa cea mai 
! principală şi mai puternică din tóté este 
identitatea antecedenţeloră politice, po
sedarea unei istorii naţionale şi prin ur-

1 mare comunitatea de aduceri aminte, 
f •
■ mândria şi umilirea, plăcerea şi părerea 
de rău colective, cari suntă legate de 

| aceleaşi întâmplări ale trecutului. Dér 
j nici una din aceste împrejurări nu este 
] niol indispensabilă, dér nici absoluta de 
! ajunsa numai singură de sineu.
| Deci vedemă aşa-deră, că nu esistă 
; ună semnă anumită pentru a caractérisa 
> strictă o naţiune. Ici legătura să pune
I în originea comună, dincolo în comuni
tatea de limbă (Wo die deutsohe Zunge 
klingt), airea în limbile geografice, 

! în Orienta chiar în religiune. Naţiune

ioră însâmnă a ajunge în gura morţii. 
Tocmai în aoestă looă, năinte ou vr’o 
3âte-va luni, Indienii-Siuxl au surprinsă 
y câtă de soldaţi de ai noştri şi pănă la 
anulă fură măcelăriţi.

Noi însă, cu risiculă de a ne perde 
riâţa, ne-amă deoisă a ne continua me
seria de vânători renumiţi, ou atâtă mai 
fertosă, cu câtă venatulă ni-se prefăcusă 
n o a doua natură, fără de care nu 
tuteamă trăi. Afară de acesta chenariulă 
e blană era forte căutată şi aducea ună 
enită frumosă.

De vre-o câteva săptămâni amă totă 
ânată pe acele locuri fără să ni-se fi 
îtemplată ceva. Amă fostă f6rte pre- 
auţl şi numai noptea ne mutamă din- 
•’ună locă într’altulă la pândă. Odată 
mă «lată de ună locă forte bună, care 
romitea vânată bogată. Eramă însă 
im hâliniştiţl, căci din nisce semne 
inecunosoute, amă dedusă lămurită, că 
} jurula acesta vâgabundâză „âironl 
egri.u Eramă ou mare grijă la toţi 
aşii ce-i făceamă, şi ămă stată astfelă 
o'stâţl la 16 cuţite nostre t6tă n6ptea, şi 
lind se iviră ţjtiriîe, titapulă celă mai 
otrivita pentru vâtiată, amicala meu 
[art îmY 4ise ou nerăbdare.

„Haidemă!
— „Va fi bine să fimă cu băgare 

de semă.“
„N ’ai de ce te teme. Pe ţărmurii 

rîului nu este nimenea.... Cine cuteză, 
câştigă.“

— „Să mergemă dérá!“ 4i80iu ami
cului meu Hart.

Luntriţa o împinserămă pe luciulă 
apei. Amă trasă totă pe lângă ţărmură, 
încetă, în linişte, încâtă vâzlele nici nu 
ploşoăiau.

De-odată Hart întrerupsă liniştea:
„Taci, ascultă!“ îmi cjiso elő*
— „Ce-e?“
r<Se aude ceva pe ţărmure, ca şi 

cum ară fi nisoe paşi...
— „Voră fi nisce biboll.“
„Ba nu, 4éu; suntă Indieni!...
Nici prin minte nu mi-a plesnită a

mă îndoi de vorbele amicului meu, dér 
pentru aceea eu ţineamă totă una, oă 
4ău, aceia suntă bivoli.

Numai decâtă ne-amă pomenită ou 
vre-o cincl-spre-^ece Indieni, cari eşindă 
din tufe, îşi îndreptară de pe ţărmure 
săgeţile asupra nóstrá. Ei strigau în 
gura mare, să tragemă la ţărmure şi să 
debarcămă, că nu ne voră face nimica.

Ni-amă cunoscuta ómenii şi amă 
sciuta câtă preţuiesce cuvântulă loră.

„înainte!“ qfiseiu lui Hart, „să ne 
mântuima viâţa.“ Şi cu acestea ama 
dată puternică din vâzle.

Hart încă era de părere, că trebue 
să înceroămă tóté mijlócele, numai să 
nu ne princfă, pentru-că prin4endu-ne 
vomă fi supuşi unoră chinuri îngrozitore, 
înainte de a ne lua vieţa.

Amă începută din răsputeri să dămă 
din vâsle, dér abia amă dată de trei ori, 
când de-odată ună roiu de săgeţi a 
sburată în jurula nostru, şi una l’a ni
merită pe bietulă Hart tocmai în inimă, 
oare la momentă a scăpată vâzla din 
mână şi fără să fi 4is& măcar a ună cu
vântă a că4ută în apă.

Câtă pentru mine, amă avută ună 
norocă într’adevără ne mai pomenita. 
Roiulă de săgeţi sbura în giurulă meu, 
dér nici una nu m’a nimerită. Indienii 
săget&ndă mereu asupra mea, strigau 
necontenită să tragă la ţărmure şi să 
debarcă. In sfîrşită m’am hotărî ta. Cu
o mână am ţinuta o vezlă în susă, oa 
sămna de capitulare, ér cu cealaltă mână 
am mânată spre ţărmure.

O săritură şi am fostă pe ţărmure.

Mâna îmi era pe puşoă, dér ună Indian 
îmi lovi arma din mână.

Astfela desarmată ajunseiu în mâc 
inimiciloră mei, şi încă ce felö c 
inimici!!

Espresiunea feţei oră de aramă a 
acestora sălbatici roşietiol-negricioşi, < 
crestăturile vânete şi negre, apoi din. 
cei rînjoşl şi colţuroşl, făoeau pe < 
care osîndită la mórte, să i-se ridioej 
rula în capă de gr0ză. Am pierdută 
cea mai mică nădejde de scăpare; m’i 
predată cu totulă  ̂în mâna sorţii şi ml-i 
aşteptată mórtea.

M’au împresurată de tóté părţile 
câtă ai bate în pălml m’au jupuită 
tóté vesmintele, încă şi de ciorapi, 
gândiamă numai, că óre cum se v< 
sfîrşi ohinurile, decă deja începutulă 
începe cu atâta groză şi ne’ndurare.

Deodată căpitanul ă loră, ună dr 
uriaşă, mă întreba, oă decă potü t 
tare? Ună îndemnă internü neespl; 
bilă m’a hotărîta a-i spune, că nu p 
fugi nici deoum, sunt rupta de obos 
şi m’am gugulita la pământă ca şi i 
aşi fi voită să-mi cercă muşchii delf 
cióre, că óre totă de oţelă mai suni 
acum, ca înainte de asta.
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unitate iisică, oi unü oorpü moralö pe care 
nu-lö determină tot-déuna numai fapte 
«sterióre, ci simfêmêntulu.

Trebue ső insistămă asupra acestui 
punctă, pentru că din elü se potă trage 
mai multe conclusiunl. De esemplu : sim- 
ţământulă de naţionalitate póte esista 
în naţiunea întregă, seu numai în olasele 
«uperióre, séu inferiore. Elü póte durmi 
séu să fiă deşteptată ; elă póte fi spri- 
ginitü de interese, séu ső fiă contrariată, 
şi în fiă-oare din aceste caşuri se va 
manifesta sub altă formă şi ca o energiă 
diferită. Séu, sentimentulü de naţiona
litate este slăbită, nutrită séu exaltată, 
după composiţiunea statului.

Ső esaminämü diferitele raporturi şi 
combinaţiunl, cari potù esista.

Statulă póte fi formats dintr’o sin
gură naţionalitate şi ső ouprindă totali
tatea naţiunii. Dér nu scimö ső se fi 
presentatü vre-odată în istoriă acestü 
«asü. Aoésfca nu s’a întâmplată nici în 
Egipet, nici în Palestina şi nu scimü 
décâ se póte aplica în Japonia.

Unű statü mai póte fi compusû 
mai cu sémá dintr’o naţionalitate com- 
paotă şi ső aibă numai câteva adausuri 
de poporaţiuul de origine străină: astfelă 
e d. e. Francia, oare asimilézâ uşoră 
aceste elemente, pe cari le-a pătrunsă 
deja de spiritulă ei.

In ambele caşuri precedente, senti- 
mentulă de naţionalitate va fi liniştita 
şi se va confanda aprópe de totă cu 
patriotismulă.

Acésta se întâmplă mai ou sémá când 
statulü cuprinde poporaţiunl în limbă 
diferită, dér unite între ele prin legături 
de iubire şi de simpatiă, ca Elveţienii 
şi Belgienii. Esistinţa acestoră doué na
ţionalităţi de curêndü create — celă 
puţină în forma lorü de acjl — este ou 
atâtă mai de însemnată, cu oâtă fiă-care 
fracţiune a acestoră state s’ar puté con
sidera ca demembrarea unei naţiuni mari 
(franoese, germane şi italiene.)

Sentimentulü de naţionalitate este 
mai multă séu mai puţină escitată in 
statele, cari cuprindă oea mai mare 
parte a unei naţiuni, dela care s’a des
făcută o parte însemnată, dérâ acésta 
oaută a se împreuna cu massa naţiunii. 
Astfelă era odiniôrâ Italia etc. Aceeaşi 
escitaţiune se póte nasee în statele com
puse de naţionalităţi diferite, ale căroră 
puteri se balansézà, ca d. e. în Austria, 
séu unde una dintre ele eserciază o su- 
premaţiă mai mare séu mai mică asupra 
celorlalte, ca d. e. în Rusia Ungaria 
eto. etc.

Europa presentă în faptă tóté com- 
binaţiunile, ce şi le-ar fi putută închipui 
teoria, şi acâstă situaţiune nu s’a putută 
stabili decâtă la o epocă, in care abia

când înoă nu era formulată principiulă 
ei. Ce a făcută aşa-deră să se nască 
acestă sentimentă şi mai cu semă doc
trina la oare îi servesoe de basă? — 
Reacţiunea în contra spiritului de cu
cerire. (Va urma.)

I D I n .  I S - u - c o T r in a , -
A p e I ű.

Multü onoraţilorii Domni! Confraţi-

nóstre */3a s a întonafca de rePeÎite 
ori şi ra n®evisfca politică“ . In urmă 
o’o acelă organü, s’a consti-O Q lUJ*
tuită 
cordii

societatea politică „Con-

iă societate s’a constituită cu 
___,*de a întruni tóté elementele,
SCODr _
tó t r ó l6 naţionale din ţeră la o lu- 
cr^te comună în scopulă apörärii 

Şi
irii intereselorü nóstre economice 
bioe naţionale; tendinţa ei princi-

i •iste luminarea, deşteptarea şi apő-
lorii Români \ Treout’a unfi şir» lungii , r- poporului, ou un# euvéntü, Ingri
dé aur, în oarinoi Româmi ama stata IJ?'. sporirea intereselor nóstre, ale

ou manile în sínü, lSsándü tóté afaoe- j ^*n ^®rS"
rile nóstre, atâta cele eoonamioe, oâtfl şi Sooietatea »Concordia“ a şi stăruita 
oele politiee-naţionale în ştirea Dom./»-Şl împlini consoiinţiosS îndatoririle 

nului, să mârgă cum mergeau, fără a ;e fat& de P°Porula RoIn&aü din *ét& 
pune mâna la oeva în privinţa aeésta déoft na Póte 6numéra su00ese str&'  
Fost-au oe e drepta şi timpuri mai btW oite ÍadestuUtére, este uniea oaus&,

în cari se desfăşurau afacerile nóstre n’a Primit6 P&ni aouma din P " tea 
mai binişorO, înoâta pufceamü fi mulţămP“ ^ 0" 1“  Eom&ott dm tér4 8Pr|gmulü 
şi liniştiţi; fost’au şi de acele, în q ^ e s a r f l ; c&cl spre a puté coréspunde

amă avută bărbaţi înspiraţl de ze) 
naţională, cari se îngrijiau de tr^ 
nőstre şi s’au sacrificată pentru ajf 
rea intereseloră nóstre. Nu ínső &P- 
timpurile din urmă, în cari ar treb^ 
mai multă seriositate şi mai energ*u” 
crăţivitate, căci tóté au sporită f116’ 
favorulă nostru şi putemă 4ice cu^P^ 
cuvântă, că este timpulă supren^ 6 a 
ne deştepta şi a ne apuca la lu/

Din tóté părţile aucjimă a£er*>
I că tóté naţionalităţile conloctf6 cu 
noi, ba chiar şi străinii veniţi® cu" 
rândă în ţâră sporescă întri>^e> 86 
înalţă şi se înbogăţescă, num*10* ®°" 
mânii, poporulă băştinaşă, to^61̂ 0111** 
înapoi, totă decădemă, şi pe/36 merge 
totă ne prăpădimă, bănuindP6 C0i ^e 
altă neamă, că ne încalică/ ne asu" 
prescă. O plângere de tot'*n*'eIlae^^• 
Şi ce facemă în faţa astor*mPrej ur&rî 
nefericite? Noi, ca ső fip sinceri, le 
sporimă înşi-ne, căci nu *îonsolidămă, 
precumă o facă ceilalţi, lucrămă cu 
puteri unite pentru spor0, intereseloră 
nóstre comune, ci le lăs1̂  *n 
rea Domnului, căutând numai fiă-ca- 
rele de afacerile sale psonale, şi dâcă 
se află unulă seu altulînsPirata de bi
nele naţiunei şi ală ^porului română 
din ţâră, elă nu află /aşi, nu află în- 
destui sprijinitori, ci|nouă ne lipsesce 
disoiplina cea neoesf? abnegaţiunea şi 
zelulă de jertfire p^u binele comună, 
cu ună cuvântă, nc£u suntemă conso
lidaţi; şi pănă când<>m0 sta a?a> DU ne 
voră ajuta strigăt* nóstre nemioă, căci 
strigare fără acţii® n’a folosită încă 
nimőruia.

S’au ridioatiJÎecI în timpurile din 
urmă voci, cari iună, că este neapărată 
trebuinciosă unforgană publioă, oarele 
ső se Qcupe n apőrarea intereseloră

pe deplină misiunei sale, ar trebui să 
întrunesoă acostă societate în sînultt sâu 
ca membri, deoă nu pe toţi, celă puţină 
maioritatea Româniloră din ţeră, oarî 
să-i deie concursulă materială, solvindă 
taxele de membru regulată, 6r celă 
morală, conlucrândă fiă-carele după pu
terile sale la întreprinderile ei.

Afară de acesta, avendă societatea 
politică „Concordia“ scopulă de a eda 
o foiă periodică, care să represinte in
teresele poporului română şi să le co
munice tot-odată şi publicului mare, va 
ave necesitate şi de ună sprigină ma
terială în astă privinţă.

Yenimă deci a Vă în vita să bine
voiţi şi D-V6stră a aduce obolulă ca 
jertfă pe altariulă intereseloră nostre şi 
a Yă înscrie ca membru, îndemnândă şi 
pe cunoscuţii D-Y6stre la acesta.

Taxele de membru suntă dela 1 fi. 
pănă la 3 fi. v. a. pe ană, cari se potă 
solvi şi în rate. Spre înlesnirea înscrie- 
riloră şi a solvirei taxeloră au bine-voită 
a lua asupra sa înscrierile şi încasarea 
taxeloră următorii Domni:

Balmoşă Georgi, protopresviteră în 
Dorna. Bacinschi Epifanie, paroehă în 
Solea. Berariu Artemie, protopresv. în 
Ceahoră. Berariu Ioană, exaroh în Stro- 
iescl. Badaluţa Ilarionă, preotft in Pâr- 
tesoii-de-susă. Brăileană Georgi, învăţă- 
toră în Bilca. Booa Anfilochie, paroohă 
în Bucşoia, Blându Yasile, primară în 
Bosance. Bocance Constantină, paroehă 
în Iurcăuţă. Bucevschi Yichenti, propri
etară în IlişeştI. Buracă Dimitrie, preotă 
în Hatna. Ciuntuleacă Emanuilă, arohi- 
mandrită şi prioră ală sf. metropolii în 
Suceavă. ConstantinovicI Eusebie, par. 
în Pojorîta. Dan Dimitrie, paroehă în 
Lujenl. Deacă Yasile, primară în Dorna. 
Flondoră Georgi cav. de. proprietară 
mare în Storojineşă. Grigorcea Modestă, 
cav. de, proprietară în Carapcin. Hos- 
tiucă Ioană, prvtopresbiteră în Baloăuţă.

Homiuca Ioană, protopresbiteră în Ooţ- 
mană. Iseoesculă Georgi, pretoră în 
Dorna. IlasievicI Georgi, paroohă în Ve- 
renoeanoa. Lupu Mateiu, Dr., advocată 
în Suceavă. Lomicovsohi Nioolai, parooh 
în Vamă. PaşcovicI Gavrilă, proprietară 
în Gurahomorulă. Patraşă Ioaohimă, 
protopresbiteră în Banila. Patraşă Teo
doră, exaroh. în Frătăuţulă veoluu. Pip- 
trovsohi Samuilă, exaroh. în Crasna. 
Sbiera Constantină, paroehă în Şiretă. 
Stefurea Ştefană, profesoră în Suceavă. 
Stefanelli Teodoră, pretoră în Câmpu- 
lungă. Scalată Dimitrie, învăţătoră în 
Mahala. Voloinsohi Georgi, oav. de, par. 
în Rohozna. VorobchevicI Temistoole, 
par. în Straja. Yoronoa Zaharie, parooh 
în Mihaloea. Zotta Iancu oav. de, Dr., 
proprietară mare în Nouă-Suliţe.

Domnii potă să trimită taxele şi 
prin mandată poştală directă la casa- 
rulă societăţii, D-lă Constantină Stefa- 
noviol, profesoră la şodla reală gr. or. 
în Cernăuţă.

Suntemă siguri, că reounoscendă 
însemnătatea şi necesitatea acestei so~ 
cietăţl, nu veţi întrelăsa nici o ooasiă de 
a spori înflorirea şi întărirea societăţii 
politice „Concordia“ şi prin asta şi îm
bunătăţirea intereseloră n6stre eoono- 
mice şi politioe-naţionale, căol numai 
uniţi fiindă şi conlucrândă solidară vomă 
fi respectaţi de toţi şi vomă ajunge si
gură şi în curendă la scopulă dorită.

Cernăuţu,, în Decemvrie 1890.
Pentru comitetulă societăţii:

Dr. Iancu cav. de Volcinschi,
preşedinte.

Vasite Morariu,
secretarii.

rfcToia. aTDoaa.am.en.tT2i

„GAZETA TRANSILVANIEI".
Cu f  Ianuarie  1891 stiln vechiu
se deschide nou abonamentu, la care ?«- 
vitămd pe toţi amicii şi sprijinitorii f6iei n6stre.

Preţulii abonamentului i
Pentrn Austro-TJngaria: pe trei Ioni 3 0. 

pe ş6se luni 6 fi., pe unii ană 12 fi.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

hml 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe tuţft 
ur& 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data ite 
Duminecă:

Pentrn Austro-Ungaria: pe ană 2 fl., pe 
fise luni 1 fl.

Pentrn Bomfinia şi străinătate: pe ană 8 
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se p6te face mai uşorft şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din nou 
să binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

Aliinistraţinflea „ftazetei TransiMei“.

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Bedaotoră responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorii.
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Faţa mea palidă, aşa se vede, i-a 
făcută să-mi orâcjă minciuna. Căpitanulă 
^I-a chiămată omenii la o parte şi li*a 
vorbita ceva încetă, oa şi cum s’ar fi sfă- 

, tuită cu denşii.

Apoi ârăşl s’a întorsă oătră mine.

— „Iţi dămă preferinţă în o depăr
tare de 500 de paşi“ , 4»se, „şl-apoi 
apere-te Spiritulă celă mare.u

La înoepută nu înţelegeamă ce vrea 
cu mine, dór numai decâtă au urmată 
esplicaţiunile. Mi-au dată adecă aceşti 
sălbatici întâietatea pentru ca să fiu obiec- 
tulă unui jooă devenătore. Ună adevă
rată sportă.

O réoélá îmi perourse atuncea în- 
tregă oorpulă. Soiamă că sunt fugară 
bună, dér ce puteam face eu singură 
faţă cu atâţia, pe şesulă celă nemărginită? 
Ostenóla în oele din urmă mă va po-

*didi şi astfelă ’ml prelungesoă numai 
chinurile morţii! Merită să te chinuesol 
înzadară ?

Pe când îmi fulgerau în minte aceste 
gânduri, Siuxulă era deja gata de petre-

- oere. M’au apucată şi m’au mânată îna* 
jnte pe şesă. |

Atunci îmi aduseiu aminte, că ei au j

obiceiulă de ffugi pentru vieţă. Mi-se 
ivi o ra^ă d<eperanţă şi-mi (̂ is0iu.; de 
ce să nu m^’olosesoă de acestă prilegiu? 
Celă oe se feoă, se apuoă şi de unăpaiu.

M’au »nată astfelă ca la vr’o 400 
de metri da looulă, de unde plecasemă.

Nici ii apuoaiu bine la fugă, şi o 
larmă íngozitóre mă făcu să înţalegă, 
că întreg' cârdulă de sălbatici năvălesce 
în urma iea. Yénátórea aşaderă s’a în
cepută o ună teribilă sgomotă.

Deşioiată de vesminte şi în pelea 
golăj páiórele mă dureau cumplita de 
petrile isouţite şi de cotórele oele de 
ierbă isoată. Ér pe de altă parte fómea 
mă slfi)is?, fiiud'Oă nu mâncasemă înoă 
din cjúa premergétóre nimica.

Iică la pssulă primă am înoepută 
a mă elătina, dér aucfindtl sbierăturile 
turbite ce se apropiau în urmă-ml, mă 
trejii ca din scfenü şi cu puterii îndoite 
m’am rep«4ittt înainte, ca o vergea slo
bozită din arcă.

Niol nu m’am uitată îndărătă, ca să 
nu mai pierdă din timpă. Tpte puterile 
mele, t0tă puterea de vieţă s’a soobo- 
rîtă în muşchii picioreloră mele. Am 
sbur&tü.

In urma mea pămentulă bubuia de 
urmele perseoutoriloră mei turbaţi. Şe- 
sulă s’a desfăşurată ca fără margini îna
intea mea. N ’am avută nici ună ţălă, ni- 
mică, unde să mă fi putută ascunde 
măoară numai pe ună minută.

Am fugită într’una, ca o maşină, 
căreia nu-i este ertată să stee nici-odată. 
In fine însă, răsuflarea mi-s’a gătată şi 
pioiorele sparte mă duriau grozavă. îmi 
părea, că nu mai audă sgomotulă asur- 
cptoră în urma mea. Ml-am luată oura- 
giulă şi am privită îndărătă. Cea mai 
mare parte dintre călăii mei au rămasă 
înapoi; vr’o câţl-va însă au ajunsă mai 
apr6pa, 6r unulă ajunsele cam la vr’o 
100 de paşi de mine.

Acuma aşaderă numai cu acesta 
unulă am să mă luptă. Elă însă e înar
mată pănă’n urechi, 6r eu nu am niol 
vesminte. Abia mai potă resufla, sân- 
gels ml-a pornită pe nasă....  totă re
giunea mi-se părea învăluită în sânge.

Sălbaticulă ajungea totă mai apr6pe 
de mine şi în sfârşită ajunsese abia la 
vre-o treizeci, apoi la douăzeci, şi în 
fine la 4ece paşi de mine. Atunci Siuxul 
şl-a asvârlită balta prin aeră după mine. 
Balta a sb urată pe de-asupra capului

meu şi s’a împlântată în pământă. Re- 
pec^ându-mă şi apucându-o în mână, săl
baticului, oare deja mă ajunsese, îi cre- 
paiu capulă în două.

Tdte acestea s’au întâmplată într’o 
clipită.

Ceialalţl însă, cari vă4ură cele petre
cute, cu o turbare şi mai mare s’au re- 
pe4ită asupra mea. Acuma eredeamă, 
oă îutr’adevă. ă sunt perdută ; puterile 
ml-au soădufcQ cu totulă. Continuaiu ca 
tote aoestea fuga. Deodată îmi păru, că 
s'a deschisă jpămentulă sub pici6rele m|le 
şi mă pomenii oă4endă într’o adâncime.

Eram într’o gropă adecă, care o săpasşm 
împreună cu amicul ă meu Hart pentru 
a mă apăra de animalele sălbatice. Indi
enii neobservândă gr6pa aooperită ou 
orengl, au trecută orbesue pe lângă ea, 
sbierândă şi urlândă cu turbare.

Două 4ile am stată în gr6£a acesta« 
Frigurile, f6mea şi setea m’-au chinuită, 
pănă-ce în sfârşită am eşită din ea într’o 
ndpte, cu multă preoauţiune, şi noro
coşi am ajunsă ia staţiunea oea mai 
apropiată.

Trad. de Yalniaf*
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GAZETi TRANSILVANIEI. Nr. 1—1891.
-------------------------------------------- -----------  --------------

Leşurile pentru ra^ularea Tisei şi So-
ghedinului 12?.—

Despăgubire» pentru dijma da vmtt \
an gureş ca ............................ţ_._

ffcenta de hârtiă, austriacft * - - « V).60 
1-snta dc argintii austriaci - * - - 0,75 
&enta da aurft austriacă - - - * * 1?.95

ÎS 25 
99—  
36'— 
30?5 

58 
9.« 

56,8 
11471

C u r s u l#  p ieţe i B ra ş o v â -
din 12 Ianuarie ai. a. 18fcl

Sanenote romSnesel Ouznp. 9.02 ?§nd. 907
Azgintù românasefi - 9.— « 905
SKapoleon-d’or! - - - „ 9.04 „ 9.08
Lire tur ces ci - - • „ 10.25 n •
Imperiali - . - • „ 9.25 n *
•albinl „ 5.35 , .̂40
S«rii.fone.nAlbinau80/i n 101.— «

n n n ®0/» »1 99.50 »
Mable rusesc! - - ■ n 132.— „ 133 50
Mărci germane! - - „ 66.— „ 66 40
jßsieontulft 6—8•/* pa anft.

Cannlft la bursa de V leia
din 10 Ianuarie st. n. 1891.

Pluta de aurA 4°/fl - - - ■ m • 1Ü3.50
lUnta de hârtiă 5°/0 - - •, . . - 10105
Imprumutulù eäilorü ferate ungare -

■ 114.—
dto argintfi > - ■ • • - 97.—

Amortisarea datoriei c&ilorft ferate de
ostă ungare (1-ma emisiune)* * — ■ 

Amortisarea datoriei e&ilorâ. terat« <ie
cstfe ungare (2-a emisiune) - - — ■ 

Amortisarea datoriei c&ilorfi ferate d&
ostâ ungare (3-a emisiune) - « 111.—  

Bonuri rurale ungare . . . . .  89.60 
Bonuri croato-slavone . . . . .  104.— 
Imprumutulii cu premiultl unguresc« 136.—

Leşuri din 1860 . . . . . . .
Aeţiunile băneai nustro-ţuifarc 
Acţiunile boncéi de creditù ungar, 
âcţiunile b&ncei de ereditft anstr, 
i-albenl împ&rătescl- • * -
Mff.poiaon-d'orî . . . . . .  v .
&&rcl 100 tmp. germane * - - 
Londra 10 Livrei Sterlinge - ■

A n u t f c n j .
Pentru vemjări şi esploata- 

ţiunî de m in e , de p ă d u r i ,  
precum şi în generalu de le m 
n ă r i i  (ferestrele) interveneză 
subsemnatuiu şi se r6gă a-lu o- 
nora cu comande.

ERVIN TOLNAI
Âlba-Iulia (Gyulafehervâr)

494,10-3

A

inurea §i
I. Plecarea trenurilorü :

I. Dela Braşovâ la Pesta

Trenulü de persóne: 10 őre 32 minute séra.
Treuulü aoceleratü: 2 őre 43 minute după améc|í.
Trenulü omnibus: 4 őre dimineţa.

2. Dela Braşovu la Bucurescí:

Trenulü de persóne: 5 óre 30 minute dimineţa.
Trenulü aoceleratü: 2 óre 33 minute după amé4í.
Trenü de mărfuri ou vagoné de persóne: 12 óre 23 min. după amé4í»

II . Sosirea trenurilorü:
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenulü de persóne: 5 óre 20 minute dimineţa.
Trenulü aoceleratü: 2 óre 23 minute după amé4l.
Trenulü omnibus: 10 óre 31 minute séra.

2. Dela Bucurecí la Braşovii:

Trenulü aoceleratü: 2 óre 13 minute după amé4l.
Trenulü de persóne: 10 óre 17 minute séra.
Trenulü de mărfuri cu vagoné de persóne: 7 óre 21 minute séra.

A  v i s t  d - l o r t  a b o n a ţ i !

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s$ 
binevoiască a scrie pe cuponulâ mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Totodată facemti cunoscuta tuturoru D-lorii abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorâ 
»Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casti de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
M e rsu lH  t r e n ia lc i t

pe liniele orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 1 Octomvre 1890.

A3TU2TŢ.

DENTISTUL D" GUST
ţine consultaţiuni dela 9— 12 şi dela 2— 5 óre

TÉRG U LÜ  PÓ M E L0R Ü  No. 98
Scoterea dinţiloru cu şi fără de narcosă.

Plombarea dinţiloru cu Cementii, argintii şi aurii.
Dinţi artificiali.

B n d a p e s t a - P r e d e a lâ Predealü--SIudape®ta B . - P e s t a - l r a d i - T e i t t ş  T e iu ş -A ra d u -B .-E ® es ta J  C o p ş a -m ic ă —S ifo fiu

Viena

Trenü
aooele-

ratù.

B.25

Trenü
aooele-

ratù

8. -
Bndape8ta 9.25 2 .-n
Szolnok 11.29 4.06
P. Ladâny 1.07 5.46

Oradea-mare | 2.24
2.32

T S !
7.11

Kesö-Talegd 8.02 7.41
t e v 8.33 8.16
Sratca
Suda
Oiucla 4.26 9.06
Huiedin 4.58 9.35
Stana
Aghiriş
fthirbëu
N&dSşel 6.49

Trenű 
de pers

Cluşiu 1
6.02 10.35

“T Î 2 11.02
Apahida 6.27 11 23
ehiriş 7.31 12.42
Cucerdea 7.65 1.18
Uióra 1.25
Vinţulii de busû 1.33
Aiud 8.21 1.55

1 8.37 2.14
Teiuşă < 8.42 2.24

1
Cräciunelü

9.14
2.49

Blaşiu 3.02
liicäsasa 3.33
Copşa mică 9.49 3.48
Mediaşfi 10.07
Elisabetopole 10.30
Sighifóra 11.06
Hasfalén 11.22
Homorodù 12.37
Augustinü
Apaţa 1.26
Feldióra

1
1.47
2.23

Braşevâ 1 2.83
1

Timiçù 3.15
Predealù 3.47

Bucurescí | 9.80

Tren de 
per
sóne

Trends
per
sóne

10.50

Trenü
aooele-
ratü

Trenü
de

pers.

Trenü
accelo*
zatü.

Tron de 
por- 
són e

Trenü Ttê ü 
accele- i, 
ratü. peg.

Trenü
de

per«.

Trenü
accele

rată.

Trenü Trenü 
de de 

pers. pers.

7.86
11.07
1.20
3.02
8.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57
11.20
11.36
12.04
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30
6.14
6.45

11.35

6.10
9.28

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
tf.a 8
6.44
7.04
8.30
8.55

10.81
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2 .11
2.49
8.23
3.46
4.27
5.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

11.23
12.08

Bucurescí 
P r e d le a lu
Timişfl

BraşevO

Feldióra 
Apaţa

Augustinü
Homorodü
Haşfalău
Sighişdra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mici

Micăsasa
Blaşiu
Cr&ciunelü

Teiuşă

Aiudú 
Vinţuhi de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
(Jhirisü 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbâu 
Aghireşă 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Bóv
Mezö-Telegd 

Oradea-mare

P. Ladánj  
Szolnok

Budapesta

Viena

7.55
1.08
1.87
2.13
2.43
3.12
3.32
8.47
4.20
5,25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.68
8.15

8.45
9.16

10.86
10.48

12.01
12.31

1 .10
1.36
2.01
2.08
8.31
5.11
705
8.40
1.40

4.~
4.44
5.20
5.47
6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33

4.10
4.50
5.50

4.45

6.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06
1.19
Ö.31
6.35
6.60
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.16 
4.32 
4.53
5.30

6 .11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

9.12 
9.41

10.17
10.32 
11.04 
11.30 
11.53 
12.27

1.86
1.59
2.32
2.59
3.13 
8.18
3.33 
4.03
4.14 
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

1.65
2.25
7.20

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
5.10
8.15

10.40
6.05

9 1 i ir £ ş n -L a d o ş u -B i8 t r i ţ a B is t r i ţ a - H l i i r e ş u - I iu d o ş u

Murdşft-Ludoşâ
Ţagft-Budatelecâ
Bistriţa

T. omn.

'Jh i_
6.48 

Í 9.69

Bistriţa
Ţagă-Budatelecfl 
Murăşă-Ludoşft

Numerii îucuadraţl cu linii gróse ímsemnézá órele de nópe.

T. omn 

1.16 
4.50
7.21

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradit
GUogovaţii 
Győrök 
Pauiişâ 
Badna-Lipova 
Conop 
Bérsava 
Soborşinâ 
Zamù 
Ghirasad..
Ilia
Br ani cica 
Deva
Simeria (Fiski)
Or&ştia
Şibotti
Vinţuhi de josü 
Álba-Inlia 
Teiuşă_______

8. -
2. -
4.20
8.10

«2.20
1.2.34
§3.05
13.23
s3.39

Teiusű
Âlba-Iulia
Vinţulii de josù
Sibotù
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva
Braniclca
Ilia
Ühirasada
Zamù
Soborşinâ
Bêrzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu
Gtyorok
Q-logovaţ

feudapesta
Viena1

5.49
26.O6
-6.24
16.53
|7.06
7.45

11.51
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

J i M
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

I 7.20I 1.40

4.61
5.27 

_5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45

Copşa-mlcă 
Şeica mare 
Lômneçü 

Ocna 
Sibiiu

ï r .  de p. T. de p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

Tr. om

7.13
7.47
8.20
8.59

9.23

§ ib l i i i -€ o p § a -m lc ă
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Sibiiu 7.35 4.34 T M
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşft 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 1 1 .10
Copşa-mică 6.20 11.35

6.06

S im e r ia  (Piski)-F*etroşeni fetroşem -S im eria (P isk i)

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenl

i\d . p. T, omn.TÍ. omn.. T. omn. T. omn. T. omn.
7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.03
7.54 12 .12 4.32 Baniţa 6.46 11.23 4.49
8.45 1.08 5.20 Crmdia 7.26 11.57 ft.24
9.39 2.03 6.1 &IPui 8.07 12.33 6.04

10.37 2.61 7.03 Haţegi 8.51 1.19 6.43
11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
12 . - 4.02 8.15 Simer^i 10.20 2.47 8. -

A r  a d u —T im iş o r a T lm işo ra —A r a d u
T. omn. T. omn.

Aradt 6.18 4.18
Aradulù nou 6.40 4.40
Németh-Ságh 7.05 5.05
Vinga 7.33 5.33
Orczifalva 7.56 5.50
Merczifalya 8.14 6.06
TimişOra 9.04 6.60

Timişdrt
MerczifaVa
Orczifalvi
Vinga
Németh-Sigh 
Aradulù nou 
Aradű

'!'• omn.

6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

T. omn. 

1.10  
1.69 
2.19 
2.46 
3.03 
3.41 
3.55

C u c e rd e a  -O ş o r h e iu  

R e ţ h in u lu  s& sescű
Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoşfl 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Iernutü 4.33 9.57 4.54
Sânpaulù 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorhelu |
6.30 10.54 5.35
5.50 4.58

Reghlnul-8ă8. I 7.25 7 . -

H e ^ h in u lu  găsescu »  
O ş o rh e iu -C u c e rd e a

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Reghinul-8ä8. 8.25 T.~
Oşorhela j

7.24|
10.-
5.54

9.49
10.20

Miraşteu 7.44 6.14 10.39
Sânpaulü 8.07 6.37 11.02
Iernutü 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoşâ 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Q l i i r i ş â —V u r d a X u id a —G h ir iş n

6hlrl§ű 7.40 10.50 3.56 9.80 Turda 6.06 9.40
Turda 8.— 11 .10 4.10 9.60 Ghirişi 6.26 10 . -

2.40I «.i 
3 .-I 8A

'AO
.40

S ig h i ş o r a -O d o r h e iu O d o r h e iu -S i ţ l i i ş o r a

Sighiş0ra
Odorheiu

I fr*—111.25
! 7.491 1.60

Odorheiu
[Sighiş0rft

8.40
10.52

2.45
6.28

S im e r ia  (Piski)-Unled.

Simeria (Piski)
Cerna
(Jniedóra

4 .-
4.21
4.60

U n ie d .-S im e r ia  (Piski).

üniedórs
^erna
(Simeria

9.25
9.51

lO.lO1

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovâ.


